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RESUMÉ

I anledning af 1.000 året for Altingets oprettelse tog forfatterne Gunnar
Gunnarsson og Johannes V. Jensen initiativ til en nyoversættelse af De
islandske Sagaer.
Dagbøgerne i 1927 er beskrivelser af natur, fugle og rejsen i Island fra 8
juni til 5. september 1927.
Rejsens formål er indsamling af materiale til illustrationer af de sagasteder
og landskaber, hvor sagaernes handlinger udspillede sig.
Omkring 300 penne og tusch illustrationer blev resultatet af de to rejser i
1927 og 1930.

TRANSSKRIPTION

*44a
15 Juli
Ud at tegne udenfor Gaarden ud 
over Engen mod N. Der løber en 
Bæk gennem Engen ud i Rangá
Lige som jeg har sat mig paa 
Skraaningen kommer en Krikand 
og lægger sig paa Vandet lige neden 
for mig den gaar strax i Land og 
staar og rækker Hals og kvækker et
Par Gange, lidt efter er den forsvun
den. Frokost Hen og tegne Rangá
Der er to Odinshaner lige nedenfor 
mig ved Aabredden noget efter 
kommer en til. Enkelte Terner 
en Graaandrik flyver forbi. Et 
par Kjover mørke
[TEGNING]
Regnspove Engpibere Vipstjerter. 
Efter Middg tegner jeg Árgilsstaðafjall 
og Þríhyrningur fra Valgards [ulæselig]

*44b
Da vi gik hjem fandt jeg paa 
Markvejen kort fra Gaarden en 
Rede i Vejkanten med Skaller af 
udrugede Æg, vist Hjejleæg. 
Det har været Bygevejr i Formdg
Saa jeg maatte standse flere Gange 
i [TEGNING]en og afvente Tørvejr 
men i Eftermiddg har det været 
skyet, Solskin og Tørvejr.
-------       ------










